CERVEEFFREFHRY —BUCR T 14 07 bR 4 iR E 5
LR WP VIR, SMNZA5— % Vander Viana iY— e XHE NS E,
AT 15 8. 554 Ronald Carter FT5 Y7 5 ke =4 EHIHI S

WA E RS 14 AERHER A N, EEAEE B 10 M
SE B AR, Hoh AN SR, ) =AU [ & A&k A
(0B

1. “ERETR” ZHEZER: BRERSFEHSE

14 {27 F HRAA 20 Bl B B B AN )RR «

1) Where do you place the roots of Corpus Linguistics? And to what do
you attribute the growth of interest in the area? (A AERIEES
YRR HL? BN XA U R 2232 N7 BRAY (2
ft297 )

2) Is Corpus Linguistics a science or a methodology? Where would
you situate Corpus Linguistics in the scientific or methodological
panorama? (FERHA I 224 R — 1 FHE RE—MOT k187 (63
HINERHRE ST, BRMEREESFE T EFRMAL? )

3) How representative can a corpus be? (1ZH}E N 24 BA BRI
P2 )

4) How far should an analyst rely on intuition? (4347 W 7E L2 KFEE
AR NEAE? )
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5) What kind of questions should an analyst think of? (/4 [ 56 ¥
WIRLERH 5T 1ERT? )
6) What are the strengths and weaknesses of corpus analysis? (& ¥} 2
IIHTHY SR IGR 55 5 A TRLE? )
7) What is the future of Corpus Linguistics? (iR} 1E = 2711 R 3 6
ZIEFE? )
XL LB R EE S SR DR R, WFRHEE, HEE
H SR AR E R R, — I R EREE S A ARR LRI,
1A 2 T B R IR RHE R F AR 5 2 LR ALE, 65
EHSHFERHENINREE X, ZUH 14 6, A iR E
ST BRI =Y, TRV 5 50 P 52 AT LAB 3 20 TH4E 60 4R
FEAR AR S E B EERESH . R, EZREE TR
RIEHELEF R, s AEAG A S MaPriE = 1 sia# 2 20
tHheg b2t 5512 DA Bloomfield il Boas 45 A% 2 Y 55 [ 4544 42 S 2F
it ERE S MBI, WAU, SiRRER S SRS S, &
BHEE S It AR TENL TR R R M L Z 5 A 7 A Y, (ML EEE R FIAE
KRR AT TEA ORI TR ETE T R K R
M3 RIER) R IERHEAE T T R (resource) WYX —J@1E,
BRI E ARy NEERIE, ML “REER” X—It%,
BRI AR B K, T2 “fURME” (representativeness)
X MR E S AR E . A F S E R B RR R IVR 3 BN/, 2
VBN X — g [l R R B FARE FIRS . WFiE
BHEFOIE. BRI AR E, B RER, B
TR AL 38 VR 5 AT R A AHIE, B R iER A R R B A B
R AT, TR R AR A AR, AR R BB T35
H#.
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AL 4 AR S 95 R B BV B A RIS (research) J@ Tk, 5¢
FUARHME, HrP PR 4 RN S/ I T E R EOR T
BAE A BTSSR, BT R —DFI R, B2a5a AR
JREPA B A T 5 A BRI Bfa i LA A AR, XA s T iR TR
TGN “ETIERVE” (corpus-based) M “TERIEIKZN” (corpus-
driven) PfhAARBAZRE R (SFEREM . 230H, R 4% 2010.
6 F; RN 2012), HIEAHEF A NSRS 5 = B ATER >
Br, JEENERDHASAHCANEE, B2 8050 @ TiEkE
HEBRTT R, IRTIT, & REA B2 N IRRHE TR IK ) 1 B BT B 52,
DU BE A AT RIS B R IR F R

IR S A TR R TR R TR R R R LB T R, X — ]
1% T 14 PRI ESRE. AFRFARE SR FE 0 EEE NIRRT ERE
TN ) RS

WHE— MRS B RS, HRthS R, W8 6 Rpm2
XA, RS T F R RNER, F2Er )RR EHES
—U. AEBNE, NEETEEXNXAEH R, HARNERERS
¥ HESE T AP EAY SRR EA R

o, Leech (DL 179 1) BH A $5 Hi: “1 do not see any weaknesses
in Corpus Linguistics per se. (& AN N i B T 5 A 5 A 4
f,)” Leech A AR 2 I A48t AE XS R R TR & F R A B, TTiE R
PEAE S — R B 5 B A R, A SR E R AR iR F 2R
ME— R AR, MIACh, WNERESATEEHINT . 153 ER (elicited
data, B OHIEFFRIEIE) STk, W AEA RO — 5}
Wk RE, XA AR RS R X 5 F TR, AEE
HIS EW ) F 18, Leech A Corpus Linguistics and Linguistic Theory X~
FEHIBISL B, BB SE B A BOR B BB SHE R TR R E L 5
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EEFHIRE G, XT Widdowson &8 AN 5B 7 A fid 2 18 52 4 it
W, Leech FRiX g BB BeBeAR TR, H BIRZ 1R BF 7T K
SCAR N ARRTAL R R AR R SR A, S5 EIRRHE TR F MR A HEF
SRR B AR, BEE RS IR SORI A, 18 SRR
fi HE AT ORI AT, BRI —E & SAEERAIER

PN Gries (IL 98 1) FEIR MiX— B &, AR ULTEREE S
AT ABRBE RIS, AR A ) BAE TR T TR LB e 5 ¥k
SRR L, AN TIEREE S A4, i, Gries 1R,
R CAENFIFE PG I kas ARG H,

FER SR E ARG R (G 7) I, & Era e,
MUK TEBEE B 3 & A TE R AR et AT E R TR B, ]
TR R REAR DL 2 9T 2 B, 5 BE IR I, 273 DA ok 7 fi
6] FIRACTE R TR 5 A A BHHAZ, HEAn Leech (I 181 B1) #iiH: “...
Corpus Linguistics, as a separate area of linguistics, will simply melt away,
as a sub-branch of linguistics, because using corpora will be the most obvious
natural way to do linguistics. (FERHEIEF A1 ATEF M — DAL >
LA, RE RS, Byia FTERHE N FE T A0 FE I 5
WANFE B AL BIIE T .)” Sampson (226 177) A JALHI LA,
fih 23] . “... in a sense I believe that Corpus Linguistics as such has not got
a future. ... I would hope that its future is simply to fade away as a concept,
because all concerned will take corpora for granted as one important set of
tools in any linguist’s toolbox. (MRMLFRIN N, FHFE X F, 1BREES ¥
A RK, RABIEREESF X MmN, R TA A K
HITES R, HER SRR R A R TRA P — B =R TH,)”

SR, Louw (204 57 ) X b ik X Ak 31 2 B0 R 3R 1Y 1
P, s bk T RIE” 8 “TiRieT RXEREEF SR A AR

Xiv
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Y (insultingly mundane), F B E A X A (pedestrian) . JE & A& A0
(hybridising) . & A i1 Y (dishonest) AiH, Louw % 15 B 7E X if Kl
JE /& Y55 2 4 37458 Firth, Malinowski A1 Sinclair JF 8 ) “F5HL A= L7
(meaning by collocation) iXFEEA T EHFME (2 CH 2016),
Louw WL, 1ERHETE 5 2# 1Y Bl i AATE 20 THAD 80 4R4C, FREHMABIER
“FIEFETTJ COBUILD iERHEIUH ot 7 22735 Il 58 X i SCR Al i
BC R BTSN ]

H BRI R 1) Teubert FIFk [E —285Z Sinclair 27 AR A W Y 273 1
¥iA 5 Louw FHITAYML AL, A Sinclair BERHEM I BN E S, HAHD
MR EM HEREE T FX M-S (21 Mukherjee 2010 371),

TEE N AMERHEF R 5L, 52 Sinclair 2 A JE A8 5 10 15 4} R 27
BANEARZ, BPWAN, NFRKEAIRERE, NREILIRSCNFF
ARMAFLE, ERYARERIILER, IARMHFE), AR—HZF,
JE W ALZE

FATIN R, 1z B R DA B v5 R 7 T BB & ETE A, I
Sinclair FYFSECAFFTF1 COBUILD A ¢ IHERAFBE L, 1959 4EFFIRAY “0%
i HIATAE" (Survey of English Usage) A1 1962 4 JF 4R i1 B 1 A 250
HEAREFTHF, N (BESEY B “BREHH” e —md, KK
AR EIMR 2 s R iE R ERF R R, BV, MR RMA
E— MR (S5 Xu 2015),

Leech (U, 173 51 ) B iF Bl iF & %% At 3§ 24 a methodologically-
oriented branch of linguistics (EAMRB A IECFERIES 0 %), A
IHTERHEE S5 R AR A TE, i o i 3 K 2 B e B 1) 491 -3
B, S5 R SCEE e AT DA A BOR R Bl R S0 2 R (R P~ 22 )
PR JE—HE, BRI ERIRFPHESL, WE B NRE, RAfHEIZ,

B AR DA ER AR AR, L, %P RS TAERT R,

=r

s
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HLZZRAANZ R, BAGEAZHFE TS, FATAN] LS A
AR, ZZASHEE AR,

2. “BEETR ZA =0 FEEFRBESE
21 EEHE
2L

BT IEE, BAZUTEENE B &, =M
BAET B, XA S BE & (L2 U758 £ B I F R =,
PAR %A Z AT AL

ZAMEEREA IS Z N, HARDAUEEERFUSHE, Geoffrey Leech
(1936—2014) —AEAEPEIEL. B Xy, B, SURE EBREES
B ZTHAMEL TN T, M B E SRS AR (3
BB KA (4 Comprehensive Grammar of the English Language) . {15 X
2% (Semantics) . (GEFIZFFEIEY (Principles of Pragmatics) . /Nt SXKIE)
(Style in Fiction) F1“J<E[EZ1EF#}E” (British National Corpus, BNC), (i
TEIBRRAD), IR “Briiik”, KEIDORE IR EHEERBC: R ;
GBS AR LR E LB S AR Tl 1 GF & )
HE R “ALERREIN” RALRF ST B s /NSRS &SR
RS AR SE—H0b s R EE ZIERET 2l 20 4ERIERHE ST L
AV5kF, Leech A DAFRAS F @& — (it AHIES F %K.

Stig Johansson (1939—2010) /@3B AR LG 5 27 Sk i 78
T

Ken Hyland /2 # R ETEUER EE ¥ EZ —,

John Swales 2R F A HTHITFE)E .

o VATERHE R S BSOS, 32 U538 A B R 2 S5 2 ) i R 1 o3
#r T. E. WordSmith Tools [ /E 3% Mike Scott, & “ M & iE %} & " (Web
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as Corpus) B A ZWMELIERE LG “BaBRHHRERE7
(http://corpus.byu.edu) HJ6)7ZE#H Mark Davis, A& TiERERINAES
FIRAFR A Stefan Th. Gries, A RHERESFHIETSIESF
FHEE G IR Z — Paul Baker, A4 15 EHE R ¥ R ¥ & Sara
Laviosa, &F%%,

% 4h, Stefan Th. Gries £ Bill Louw A2 2008 4E¥E Corpora List (15
BHERRESI2R) FHEH EREERR “FrilZE Rt (Bootcamp
Debate BY Bootcamp Discourse) [AXF 32X 77, Mifil125 (HEFHEY A,
XA TR A 7 5

LREEAETIE S, i B R, HeZUiE P e
Sylviane Granger, John Sinclair, Mona Baker, Douglas Biber, Tony
McEnery W JL-FA] DAFR R 5636, FE bE (HEFEY SR TABE %
# Vander Viana X} Sylviane Granger [/ >k “Corpus linguistics, language
learning and ELT” ¢ i/f i (Granger & Viana 2007), &3 0] MW 2% -
T # 5 1%, John Sinclair ) B A T &7 #u i i Bill Louw #4175 4% 8 i
3k, Mona Baker FJi7E 2 il 132 AR 38 o0 5% F Sara Laviosa [ 11k
ik ok, Douglas Biber ff 38 Tk} 1) 1 4 R0 50 i ad oA R
Susan Conrad FJ1/5 iR 15 PAJE 7R, Tony McEnery {22 AR M 5 B2 Geoffrey
Leech #{I Paul Baker B/ E= A,

2.2 $5 4l

ZAMETER S P SR, K (TR S EW AT,
FUAE TR ARG IR LR, DO TR BN, I
RIS N MR P 2
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R ARFABERRTGE

i Topic Zi
2 FER R Learner corpora Guy Aston
SPATHIAT LeiE Rk E Parallel and comparable corpora Stig Johansson
W TP RIERE  Suitable corpora for translators Sara Laviosa
R E & TR Public-domain corpora and tools Mark Davies
OufER) trid Markup Guy Aston
(HEFY) Rt Annotation Geoffrey Leech
T} Treebanks Geoffrey Sampson
RN Corpus comparison Stefan Th. Gries
STFRE W ARZERK  Technological mastery and Mark Davies

requirements

TR K Speed of technological development  Mike Scott
AR Programming knowledge Stefan Th. Gries

RSN DR £/

Statistics control

Stefan Th. Gries

R2 BEVSRMNESFARTE

T Topic Vi
iR Historical Linguistics Mark Davies
el Ea Pragmatics Geoffrey Leech
b= Syntax Geoffrey Sampson
HEFF Sociolinguistics Paul Baker
T Discourse Analysis Mike Scott
EEE T Critical Discourse Analysis Paul Baker
XT b AEEE Contrastive Rhetoric John Swales
o iy Metaphor Tony Berber Sardinha
(859 Genres John Swales
g Registers Susan Conrad
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Tl A AR RE ISR

TRV S RS

Professional practice

resources

(£3%)
T Topic ZViE

BE B Language complexity Geoffrey Sampson
LI HERE English for Specific Purposes Mike Scott

=S (PN Interpersonal features in writing Ken Hyland

B F T Cross-linguistic research Stig Johansson

TR 9T Translation studies Sara Laviosa
EREIES %MW A A Changes in Corpus Linguistics  Stig Johansson
[

K E KAk E Corpora in developing countries Tony Berber Sardinha
% 3. IEREE R ERXER AR A

i Topic 2

PERIRFFE Gender Paul Baker
BRI TEE Social functions in literary research  Bill Louw

AR A A Social construction of knowledge Ken Hyland
SHEG S & APk Challenges to traditional literary Bill Louw

concepts

SCARBFAE Style Geoffrey Leech
KEER)2EARIE S EF+ Literacy at the university Ken Hyland
FRIEEEFELRHYF  Academic literacy and pedagogy John Swales
A Student autonomy Guy Aston
EIEAg=] Teacher education Susan Conrad
KEEICFRAR University literature curriculum Bill Louw
PR/ VAPE 15 AMEF Teaching materials for English/ Tony Berber
FWFFE Spanish as a foreign language Sardinha

Susan Conrad

Corpora vs. traditional translation Sara Laviosa
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MEB =K EAR P RATITABS], HE (B E A AT X
P EGEHX) FF, 5 EBEAR AR W KR A5 i
FOPEAGER AR ERSEG . K ENZ —, B2 3KIE R JE b KA
ERWFELSEE R PR CEREZNRENABZ, B, A
A B 5 KA TR DT S S A TR, ELP =434 Tony Berber
Sardinha {BL-F- A8 RE AU K Y E G0N R BURE (R . IUIAE [ e i
FE##) Ken Hyland B2 AR BRI G SR I A e, (ERIERR,
A B E b LR E R LTSk sk s, AARRER, iERHEE
B RETORAY X O BER

3.3 (HEHE) HIFHNSMAIREN

CHES ) — BRSO N 22 1S RE PRI, B—FE8EM
S, BEE AR E AT, ML IR, (REEEY BEA LR R
W, BEHFEEENHE AT MHES ],

M— RS a5k H , 1B SCERR TR A SRR A S B — 1Y
LF R, XA (REEEE) ANELOORHEE, 5 A B — i b Ak
2,

W T 3 AN AR AR A N 5T % MR A K BT 4k, A5 Geoffrey
Leech, Stig Johansson I Stefan Th. Gries iX = {23 B 15 iR JU HAB 154
. HIPIMLREMMRIRKIES YR, EEREESF P RIZREM L,
XA TE 5 AR R Sy 42T, WL -, Stefan Th. Gries Nl 2
A EA SRS, AR T AR AR ER S, EfT
—i8, AWERF RN RGO IAERTEE, HEERR, kL
AIAENE 5 7 = SR E B A F BT T e AR &,

CRES ) BT e8RS, & NBCN a2 HE e, s R 2
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5, IR RS REATERA R F. 48, LR UTRNER RN
REZHRT TN, FEEERR—-ZZE, EMBEEERMRZREE,
BREIRYEEE E R AN AL S o

JERSMEE R P EIMERE TR T OERE GEREIES ) ¥
T, WO LT M RN MH, SRR EE T
SEFARL, BEEXREPEIEREYE, WERPERY (BEFE), X
(HFEE) AR thst, K. SEEEEEsFERN. 48
SIERRIE T F BRI DT2REREIE S AR S . R
BIBRHERIE S S5 ENEAR . 230 iR BT HERE R SRR T4
TEALANER XS bR g R4, AT AMIHFI 4R (http://ylyy.chinajournal.
net.cn) R NEAE,

HRE
RFINEE K F P EINERE FF P
2016 5 5 f
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